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Séance régulière du 4 mai 2026 
Procès-verbal 

 

Procè s-vèrbal dè la sè ancè ordinairè du consèil municipal tènuè a  la 
sallè Lè vis St-Yvès, 2451, ruè Camirand, lè 4 mai 2026 a  19h00. 

À  laquèllè sont prè sènts,  

Madamè Barbara Paillè , mairèssè, ainsi què Mèsdamès lès consèillè rès 
èt Mèssièurs lès consèillèrs : 

Isabèllè Plantè  Siè gè no 1 
Doris Jèttè   Siè gè no 2 
Pièrrèttè Bèllèrivè Siè gè no 3 
Luc Larouchè  Siè gè no 4 
Gillès Lèblanc  Siè gè no 6 
 
La consèillè rè Dènisè Pagè  èst absèntè. 
 
Lès mèmbrès du consèil formant quorum.  

Àssistè è galèmènt a  la sè ancè Monsièur Jacquès Bussiè rès dirèctèur       
gè nè ral, grèffièr èt trè sorièr par intè rim. 

1. OUVERTURE DE LA SÉANCE 

La sè ancè èst ouvèrtè a  19h, sous la prè sidèncè dè Mmè Barbara Paillè , 
mairèssè. 

069-05-2026 2. ADOPTION DE L’ORDRE DU JOUR 

CONSIDÉRANT QUE lès mèmbrès du consèil ont pris connaissancè dè 
l’ordrè du jour; 

IL EST PROPOSÉ PAR lè consèillèr Luc Larouchè, èt unanimèmènt 
rè solu d’adoptèr l’ordrè du jour tèl què prè sèntè  : 

Madamè la mairèssè dèmandè lè votè. Tous lès consèillèrs prè sènts sè 
prononcènt èn favèur dè cèttè rè solution.. 

3. PROCÈS-VERBAUX 

3.1. ÀDOPTION DU PROCÈ S-VÈRBÀL DÈ LÀ SÈ ÀNCÈ ORDINÀIRÈ 
DU 7 ÀVRIL 2026 

4. CORRÈSPONDÀNCÈ 

5. PÈ RIODÈ DÈ QUÈSTIONS 

6. ÀDMINISTRÀTION 

6.1. ÀDOPTION DÈS DÈ PÈNSÈS DU MOIS D’ÀVRIL 2026 

6.2. LISTÈ DÈS DÈ BOURSÈ S D’ÀVRIL 2026 

6.3. DÈ PO T DÈS È TÀTS COMPÀRÀTIFS 

6.4. PÈRSÈ VÈ RÀNCÈ SCOLÀIRÈ – MÀRIÈ-MÀI SÈNÀY 

6.5. POLITIQUÈ RÈSSOURCÈS HUMÀINÈS 

6.6. ÀVIS DÈ MOTION ÈT PRÈ SÈNTÀTION DU RÈ GLÈMÈNT 334-26 
SUR LÀ GÈSTION CONTRÀCTUÈLLÈ 

6.7. ÀPPUI MUNICIPÀLITÈ  DÈ ST-PÀULIN – PROJÈT RÈ GIONÀL DÈ 
RÈ SIDÈNCÈ POUR ÀI NÈ S (RPÀ) 
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6.8. DÈMÀNDÈ DÈ MODIFICÀTION DU GUIDÈ TÈCQ 2024-2028 
CONCÈRNÀNT LÈ RÈCHÀRGÈMÈNT GRÀNULÀIRÈ 

6.9. RÈ GIÈ D’ÀQUÈDUC DÈ GRÀND PRÈ  – ÀPPROBÀTION DU 
RÈ GLÈMÈNT NUMÈ RO 37 DÈ CRÈ TÀNT UNÈ DÈ PÈNSÈ ÈN 
IMMOBILISÀTION ÈT UN ÈMPRUNT DÈ 825 932.46$ POUR LÈ 
RÀCCORDÈMÈNT DU PUIT SÀ-25 ÈT LÀ DÈ VIÀTION 
D’ÀQUÈDUC PÀR FORÀGÈ DIRÈCTIONNÈL 

6.10. RÈ GIÈ D’ÀQUÈDUC DÈ GRÀND PRÈ  – DÈMÀNDÈ D’UN PLÀN 
QUINQUÈNNÀL 2026-2030 

6.11. RÈ GIÈ D’ÀQUÈDUC DÈ GRÀND PRÈ  – PRÈ VISIONS DÈ 
CONSOMMÀTION D’ÈÀU POTÀBLÈ – 5 À  10 ÀNS 

6.12. PÀVL – RÈDDITION DÈ COMPTÈS 2023 

7. URBÀNISMÈ 

7.1. ÀDOPTION DU RÈ GLÈMÈNT 333-26 SUR L’OCCUPÀTION ÈT 
L’ÈNTRÈTIÈN DÈS BÀ TIMÈNTS. 

7.2. ÀDOPTION DU DÈUXIÈ MÈ PROJÈT DÈ RÈ GLÈMÈNT 335-26 
RÈLÀTIF À  LÀ MODIFICÀTION DU RÈ GLÈMÈNT DU ZONÀGÈ 
276-16 TOUCHÀNT LÈS USÀGÈS ÈT NOMBRÈ DÈ LOGÈMÈNT 
DÀNS LÈS GRILLÈS DÈ SPÈ CIFICÀTIONS. 

7.3. ÀDOPTION DU RÈ GLÈMÈNT NUMÈ RO 336-26 RÈLÀTIF À  LÀ 
MODIFICÀTION DU RÈ GLÈMÈNT ÀDMINISTRÀTIF ÈT 
RÈLÀTIF À  L’È MISSION DÈS PÈRMIS ÈT CÈRTIFICÀTS 
NUMÈ RO 280-16 TOUCHÀNT LÈS HONORÀIRÈS DÈS PÈRMIS 
ÈT CÈRTIFICÀTS. 

7.4. DÈMÀNDÈ D’ÀMÈNDÈMÈNT ÀU PROJÈT DÈ LOI NO 22 ÀFIN 
D’ÀBROGÈR L’ÀRTICLÈ 245.1 DÈ LÀ LOI SUR L’ÀMÈ NÀGÈMÈNT 
ÈT L’URBÀNISMÈ 

7.5. ÀBROGÀTION DÈ LÀ RÈ SOLUTION 063-04-2026 ÈT 064-04-
2026 

8. VOIRIÈ 

8.1. RÈ PÀRÀTION RÀNG ST-CHÀRLÈS NORD  

 

9. LOISIRS, CULTURÈ ÈT POLITIQUÈ FÀMILIÀLÈ 

10. VÀRIÀ 

11. PÈ RIODÈ DÈ QUÈSTIONS 

12. CLO TURÈ DÈ LÀ SÈSSION  

 

070-05-2026 3.1 ADOPTION DU PROCÈS–VERBAL DE LA SÉANCE ORDINAIRE DU 
7 AVRIL 2026  

CONSIDÉRANT QUE lès mèmbrès du consèil ont individuèllèmènt pris 
connaissancè du procè s-vèrbal dè la sè ancè ordinairè du 7 avril 2026: 

CONSIDÉRANT QUE lès mèmbrès du consèil rènoncènt a  la lècturè du 
procè s-vèrbal; 

IL EST PROPOSÉ PAR la consèillè rè Isabèllè Plantè èt unanimèmènt 
rè solu d’adoptèr lè procè s-vèrbal dè la sè ancè ordinairè du 7 avril 
2026.  
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Madamè la mairèssè dèmandè lè votè.   

4. CORRESPONDANCE 

5. PÉRIODE DE QUESTIONS 

6. ADMINISTRATION 

071-05-2026 6.1. ADOPTION DES DÉPENSES DU MOIS D’AVRIL 2026 

CONSIDÉRANT QUE lè consèil a pris connaissancè dès comptès a  payèr 
dans la listè soumisè au 30 avril 2026; 

IL EST PROPOSÉ PAR la consèillè rè Doris Jèttè  et unanimèmènt rè solu 
d’autorisèr lè paièmènt dès dè pènsès courantès, pour la pè riodè du 1 

avril au 30 avril 2026, totalisant un montant dè 47 958.49$ tèl què 
prè sèntè .  

Brodèriè Àilè D’Àrt 469.10$ 
Canadièn National 3289.50$ 
Patrick Morin 945.35$ 
9413-1778 Què bèc inc. 3395.16$ 
Bè langèr, Sauvè  1200.95$ 
Dènis Bèrgèron 128.32$ 
FQM Àssurancès inc. 1325.33$ 
Jacquès Bussiè rès 14 567.33$ 
Librairiè Poirièr 461.27$ 
Location CDÀ inc. 685.94$ 
Nordikèau 648.46$ 
RSSSIR dè MRC dè Maskinongè  565.11$ 
Sèrvicès Tèchniquès incèndiès Provincial inc. 753.68$ 
Àtèlièrs Saga 500.00$ 
Cam-Drain 643.86$ 
Davè Hunt-Donais 31.03$ 
È picèriè Jacquès Lèssard 866.15$ 
Èxpèrt Vacuum 2615.68$ 
Josè è Gauthièr 5258.32$ 
La Boî tè d’Urbanismè 2809.70$ 
Lès È ditions Colloidalès 459.90$ 
Mariè-Mai Sènay 200.00$ 
Matè riaux Lavèrgnè inc. 48.50$ 
Mè caniquè Unitmèc Dièsèl 1645.13$ 
MRC dè Maskinongè  4398.62$ 
Municipalitè  dè St-È douard-dè-Maskinongè  46.10$ 
  
Total 47 958.49$ 

 

Madamè la mairèssè dèmandè lè votè. Tous lès consèillèrs prè sènts sè 
prononcènt èn favèur dè l’adoption dè cèttè rè solution. 

072-05-2026 6.2. ADOPTION DES DÉBOURSÉS DU MOIS D’AVRIL 2026 

CONSIDÉRANT QUE lè consèil a pris connaissancè dès dè boursè s au 
30 avril 2026; 

IL EST PROPOSÉ PAR lè consèillèr Gillès Lèblanc èt unanimèmènt 
rè solu d’autorisèr lès dè boursè s du 1èr avril au 30 avril 2026 totalisant 
un montant dè 5934.84$ tèl què prè sèntè  èt lès salairès du 29 mars au 
25 avril 2026 totalisant un montant dè 13 861.23$.  

Groupè CLR 422.03$ 
Hydro-Què bèc 4959.26$ 
Sèrvicès dè cartès Dèsjardins 188.46$ 
Sogètèl 295.47$ 
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Tèlus 69.62$ 

Total 5934.84$ 
 

Madamè la mairèssè dèmandè lè votè. Tous lès consèillèrs prè sènts sè 
prononcènt èn favèur dè l’adoption dè cèttè rè solution. 

6.3 DÉPÔT DES ÉTATS COMPARATIFS AU 30 AVRIL 2026 
CONFORMÉMENT À L’ARTICLE 176.4 DU CODE MUNICIPAL. 

Lè dirèctèur gè nè ral par intè rim dè posè lès è tats comparatifs au 30 
avril 2026 

073-05-2026 6.4 RECONNAISANCE À LA PERSÉVÉRANCE SCOLAIRE – MARIE-MAI 
SENAY 

CONSIDÉRANT QUE lè programmè municipal appèlè  « rèconnaissancè 
a  la pèrsè vè rancè scolairè » qui a è tè  mis èn placè pour rè compènsèr 
lès èfforts dè toutès pèrsonnès ayant obtènu un diplo mè dè sècondairè 
V ou son è quivalènt èn cours d’annè è,  

CONSIDÉRANT QU’aprè s vè rification, unè candidatè rè pond aux 
critè rès è tablis du programmè, soit è trè rè sidèntè dè la municipalitè  dè 
Saintè-Àngè lè-dè-Prè mont èt prè sèntè  lors dè la dèmandè lè diplo mè 
ou cèrtificat rèquis dè sècondairè V ou son è quivalènt  

POUR CES MOTIFS, IL EST PROPOSÉ PAR la consèillè rè Doris Jèttè  èt 
rè solu a  l’unanimitè  dès mèmbrès prè sènts què la municipalitè  dè 
Saintè-Àngè lè-dè-Prè mont accordè unè boursè dè 200,00 $ èt un 
cèrtificat honorifiquè a  l’è lè vè Mariè-Mai Sènay, èn rèconnaissancè dè 
sa pèrsè vè rancè aux è tudès ; 

Madamè la mairèssè dèmandè lè votè. Tous lès consèillèrs prè sènts sè 
prononcènt èn favèur dè l’adoption dè cèttè rè solution. 

074-05-2026 6.5 POLITIQUES RESSOURCES HUMAINES 

CONSIDÉRANT QUE la politiquè salarialè èst è chuè dèpuis dè cèmbrè 
2024 ; 

POUR CES MOTIFS, IL EST PROPOSÉ PAR lè consèillèr Luc Larouchè 
èt rè solu a  l’unanimitè  dès mèmbrès prè sènts què la municipalitè  dè 
Saintè-Àngè lè-dè-Prè mont adoptè la nouvèllè politiquè salarialè tèllè 
què prè sèntè è ; 

Madamè la mairèssè dèmandè lè votè. Tous lès consèillèrs prè sènts sè 
prononcènt èn favèur dè l’adoption dè cèttè rè solution. 

075-05-2026 6.6 AVIS DE MOTION ET PRÉSENTATION DU RÈGLEMENT 334-26 
RÈGLEMENT SUR LA GESTION CONTRACTUELLE 

Le conseiller Gilles Leblanc donnè l’avis dè motion què cè consèil 
procédèra à l’adoption du règlèmènt numéro 334-26 sur la gestion 
contractuelle. 
 
Le conseiller Gilles Leblanc fait la présentation du projet de règlement 
numéro 334-26 sur la gestion contractuelle. Ce règlement sera adopté 
lors d’unè prochainè réunion régulièrè ou èxtraordinairè. 
 

076-05-2026 6.7 APPUI À LA MUNICIPALITÉ DE SAINT-PAULIN – PROJET 
RÉGIONAL DE RÉSIDENCE POUR LES AÎNÉS (RPA). 

CONSIDÉRANT le vieillissement de la population sur notre territoire 

 

CONSIDÉRANT le manque de RPA pour répondre efficacement aux 
besoins de notre population 
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CONSIDÉRANT notre proximité avec la municipalité de Saint-Paulin  

 
CONSIDÉRANT QUE la Municipalité de St-Paulin a un projet 
d’hébèrgèmènt adapté aux aînés ; 
 
CONSIDÉRANT QU’un promoteur a signifié un intérêt sérieux 
pour la réalisation de ce projet ; 
 
POUR CES MOTIFS, IL EST PROPOSÉ PAR la conseillère Pierrette 
Bellerive et résolu à l’unanimité dès mèmbrès présènts que le 
conseil de la Municipalité de Sainte-Angèle-de-Prémont appui la 
Municipalité de St-Paulin dans son projet régional de résidence 
pour les aînés 
 
Madame la mairesse demande le vote. Tous lès consèillèrs prè sènts sè 
prononcènt èn favèur dè l’adoption dè cèttè rè solution. 

077-05-2026  6.8 DEMANDE DE MODIFICATION DU GUIDE TECQ 2024-2028 
CONCERNANT LE RECHARGEMENT GRANULAIRE 

 

CONSIDÉRANT QUE l'articlè 66 dè la Loi sur lès compè tèncès 
municipalès (chapitrè C-47.1) confè rè a  la municipalitè  localè la 
compè tèncè èn matiè rè dè voiriè sur lès voiès publiquès dont la 
gèstion nè rèlè vè pas du gouvèrnèmènt du Què bèc ou dè cèlui du 
Canada ; 

 

CONSIDÉRANT QUE lè Guidè rèlatif aux modalitè s dè vèrsèmènt dè la 
contribution gouvèrnèmèntalè dans lè cadrè du Programmè dè 
transfèrt pour lès infrastructurès d'èau èt collèctivès du Què bèc 
(TÈCQ) 2024-2028, publiè  èn juillèt 2024, prè voyait què lè 
rèchargèmènt granulairè dè la voiriè localè è tait considè rè  commè un 
travail admissiblè, sans spè cification d’è paissèur ; 

 

CONSIDÉRANT QUE lè nouvèau guidè TÈCQ, publiè  èn janvièr 2026, 
prè cisè dè sormais què lè rèchargèmènt granulairè doit attèindrè unè 
è paissèur minimalè dè 300 mm (30 cm) pour è trè admissiblè ; 

 

CONSIDÉRANT QUE cèttè è paissèur rèprè sèntè unè quantitè  
considè rablè, qui s'apparèntè davantagè a  unè rèconstruction 
complè tè d'unè routè dè gravièr qu'a  un rèchargèmènt granulairè 
traditionnèl ; 

 

CONSIDÉRANT QU'aucunè normè nè prèscrit unè è paissèur minimalè 
obligatoirè pour un rèchargèmènt granulairè dans lès documènts du 
ministè rè dès Transports èt dè la Mobilitè  durablè ni dans la normè 
BNQ 2560-114/2014 R 2024, èt què lès documènts du ministè rè — 
notammènt lè Tomè VI, chapitrè 2, normè 2204 — prè voiènt pluto t unè 
è paissèur maximalè dè 300 mm (30 cm) ; 

 

CONSIDÉRANT QUE lè rèchargèmènt granulairè normalèmènt 
èffèctuè  sur lè rè sèau routièr local variè gè nè ralèmènt èntrè 4 èt 6 
poucès (100 a  150 mm), cè qui constituè la pratiquè courantè pour 
l'èntrètièn dès chèmins ruraux ; 

 

CONSIDÉRANT QUE l'application d'unè è paissèur dè 300 mm 
èntraî nè plusièurs inconvè niènts majèurs, notammènt : 

 

• un rèhaussèmènt important du nivèau dè la chaussè è, crè ant 
dès diffè rèncès d'altitudè problè matiquès avèc lès èntrè ès privè ès èt 
lès accè s aux propriè tè s ; 

 

• unè instabilitè  dè la surfacè dè roulèmènt èn raison d'un apport 
trop important dè matè riaux, mè mè lorsqu'il èst compactè  ; 
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• un risquè accru dè dispèrsion du matè riau dans lès fossè s, 
èntraî nant dès obstructions èt un mauvais è coulèmènt dès èaux 
pluvialès ; 

• unè augmèntation notablè dès cou ts dè matè riaux, dè 
transport èt dè main-d’œuvrè, rèndant cès travaux difficilèmènt 
soutènablès pour lès municipalitè s ruralès ; 

• unè dè tè rioration accè lè rè è dès chèmins duè a  un tèmps dè 
consolidation plus long èt a  unè capacitè  portantè rè duitè durant la 
pè riodè dè stabilisation ; 

• dès intèrvèntions supplè mèntairès nè cèssairès pour adaptèr èt 
prolongèr lès poncèaux èt lès èntrè ès privè ès, gè nè rant dès cou ts 
additionnèls pour lès citoyèns èt la municipalitè  ; 

•  

CONSIDÉRANT QUE cèttè nouvèllè èxigèncè imposè a  la Municipalitè  
dè Saintè-Àngè lè-dè-Prè mont, commè a  plusièurs municipalitè s 
ruralès, un alourdissèmènt administratif, financièr èt opè rationnèl qui 
n'è tait pas prè vu lors dè l'adoption du programmè TÈCQ 2024-2028 ; 

 

CONSIDÉRANT QUE lè maintièn d'un rèchargèmènt granulairè sans 
è paissèur minimalè obligatoirè, commè auparavant, pèrmèttrait aux 
municipalitè s dè mièux adaptèr lèurs intèrvèntions a  la rè alitè  dès sols, 
dès conditions climatiquès èt dès budgèts municipaux ; 

 

POUR CES MOTIFS, IL EST PROPOSÉ PAR la consèillè rè Isabèllè 
Plantè èt rè solu a  l’unanimitè  dès mèmbrès prè sènts què lè consèil 
municipal dè la Municipalitè  dè Saintè-Àngè lè-dè-Prè mont : 

 

1. Demande formellement au gouvèrnèmènt du Què bèc dè 
modifièr lè guidè TÈCQ 2024-2028, publiè  èn janvièr 2026, afin dè 
rètirèr l'èxigèncè d'unè è paissèur minimalè dè 300 mm pour lè 
rèchargèmènt granulairè èt dè rèvènir a  unè formulation sans 
spè cification quantitativè, laissant aux municipalitè s lè soin dè 
dè tèrminèr l'è paissèur nè cèssairè sèlon lèur contèxtè local ; 

 

2. Sollicite l'appui dè la Fè dè ration què bè coisè dès 
municipalitè s (FQM), dè l'Union dès municipalitè s du Què bèc (UMQ), 
ainsi què dè l'ènsèmblè dès municipalitè s du Què bèc afin dè soutènir 
cèttè dèmandè communè dè modification du guidè ; 

 

3. Autorise la transmission d'unè copiè dè la prè sèntè 
rè solution aux instancès suivantès : 

 

o la Fè dè ration què bè coisè dès municipalitè s (FQM) ;  

o l'Union dès municipalitè s du Què bèc (UMQ) ;  

o l’ènsèmblè dès municipalitè s du Què bèc ; 

o Monsièur Simon Àllairè, dè putè  dè Maskinongè  a  
l’Àssèmblè è nationalè ; 

o Monsièur Yvès Pèrron, dè putè  dè Bèrthièr-Maskinongè  a  la 
Chambrè dès communès. 

 
Madamè la mairèssè dèmandè lè votè. Tous lès consèillèrs prè sènts sè 
prononcènt èn favèur dè l’adoption dè cèttè rè solution. 
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078-05-2026 6.9 RÉGIE D’AQUEDUC DE GRAND-PRÉ – APPROBATION DU 
RÈGLEMENT NUMÉRO 37 DÉCRÉTANT UNE DÉPENSE EN 
IMMOBILISATION ET UN EMPRUNT DE 825 932.46$ POUR LE 
RACCORDEMENT DU PUIT SA-25 ET LA DÉVIATION D’AQUEDUC 
PAR FORAGE DIRECTIONNEL 

 CONSIDÉRANT QUE la Rè giè d’aquèduc dè Grand Prè  dè sirè raccordèr 
lè nouvèau puits SÀ-25 a  son usinè dè traitèmènt dè Saintè-Àngè lè-dè-
Prè mont ; 

 CONSIDÉRANT QUE la Rè giè d’aquèduc dè Grand Prè  dè sirè dè vièr sa 
conduitè d’aquèduc par foragè dirèctionnèl èn dèssous dè la riviè rè 
Chacoura a  Saint-Lè on-lè-Grand pour la protè gèr dè potèntièls risquès 
dè glissèmènts dè tèrrain ; 

 CONSIDÉRANT QUE la Rè giè d’aquèduc dè Grand Prè  dè sirè sè 
prè valoir dè son pouvoir prè vu a  l’articlè 606 du Codè municipal du 
Què bèc èt contractèr par rè glèmènt un èmprunt pour la rè alisation dè 
cès projèts ; 

 CONSIDÉRANT QUE la Rè giè d'aquèduc a adoptè  son rè glèmènt #37 ; 

 CONSIDÉRANT QUE toutès lès municipalitè s mèmbrès dè la Rè giè 
doivènt donnèr lèur approbation ; 

 POUR CES MOTIFS : 

 IL EST PROPOSÉ PAR lè consèillèr Gillès Lèblanc èt rè solu a  
l’unanimitè  dès mèmbrès prè sènts, què lè Consèil approuvè lè 
rè glèmènt no 37 dè la Rè giè d’aquèduc dè Grand Prè . 

 Madamè la mairèssè dèmandè lè votè.  Tous lès consèillèrs prè sènts sè 
prononcènt èn favèur dè l’adoption dè cèttè rè solution. 

079-05-2026 6.10 RÉGIE D’AQUEDUC DE GRAND-PRÉ – DEMANDE D’UN PLAN 
QUINQUENNAL 2026-2030  

CONSIDÉRANT QUE la RÀGP a plus dè 30 ans ; 

CONSIDÉRANT QU’il èst logiquè dè pènsèr què plusièurs équipèmènts 
sont arrivés à la fin utile de leur vie ; 

CONSIDÉRANT QU’il èst dans l’intérêt dès municipalités mèmbrès dè 
la RÀGP dè sè préparèr à d’évèntuèllès immobilisations èn 
infrastructure qui viendraient impacter les quotes-parts ; 

POUR CES MOTIFS, IL EST PROPOSÉ PAR la consèillè rè Doris Jèttè  èt 
rè solu a  l’unanimitè  dès mèmbrès prè sènts què la municipalitè  dè 
Saintè-Àngè lè-dè-Prè mont dèmandè a  la RÀGP dè produirè un plan 
quinquènnal dè sès bèsoins èn immobilisation ; 

QU’unè copiè dè cèttè rè solution soit transmisè aux municipalitè s 
mèmbrès 

Madamè la mairèssè dèmandè lè votè. Tous lès consèillèrs prè sènts sè 
prononcènt èn favèur dè l’adoption dè cèttè rè solution. 
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080-05-2026 6.11 RÉGIE D’AQUEDUC DE GRAND-PRÉ – PRÉVISION DE 
CONSOMMATION D’EAU POTABLE 5 À 10 ANS 

CONSIDÉRANT QUE la RÀGP dèmandè a  sès municipalitè  mèmbrès 
lèurs bèsoins projètè s èn èau pour lès 5 a  10 prochainès annè ès ; 

CONSIDÉRANT QUE la municipalitè  dè Saintè-Àngè lè-dè-Prè mont 
èstimè a  +/- 25 constructions nèuvès durant cèttè pè riodè ; 

POUR CES MOTIFS, IL EST PROPOSÉ PAR la consèillè rè Pièrrèttè 
Bèllèrivè èt rè solu a  l’unanimitè  dès mèmbrès prè sènts què la 
municipalitè  dè Saintè-Àngè lè-dè-Prè mont indiquè a  la RÀGP què sa 
consommation moyènnè pourrait è trè rèhaussè è dè 11% ; 

Madamè la mairèssè dèmandè lè votè. Tous lès consèillèrs prè sènts sè 
prononcènt èn favèur dè l’adoption dè cèttè rè solution. 

081-05-2026 6.12 PAVL –REDDITION DE COMPTES 2023  

ATTENDU QUE la Municipalitè  dè Saintè-Àngè lè-dè-Prè mont a pris 
connaissancè dès modalitè s d'application du Programmè d'aidè a  la 
voiriè localè (PÀVL) èt s'èngagè a  lès rèspèctèr;  

ATTENDU QUE lè rè sèau routièr pour lèquèl unè aidè financiè rè a è tè  
octroyè è èst dè compè tèncè municipalè èt èst admissiblè au 
programmè;  

ATTENDU QUE lès travaux ont è tè  rè alisè s conformè mènt a  l'èntèntè 
ou a  la lèttrè d'annoncè du ministrè;  

ATTENDU QUE lès travaux rè alisè s ou lès frais inhè rènts sont 
admissiblès au PÀVL;  

ATTENDU QUE lè formulairè dè rèddition dè comptès a è tè  du mènt 
rèmpli;  

POUR CES MOTIFS, IL EST PROPOSÉ PAR lè consèillèr Luc Larouchè 
èt rè solu a  l’unanimitè  dès mèmbrès prè sènts :  

• QUÈ lè consèil dè la Municipalitè  dè Saintè-Àngè lè-dè-Prè mont 
approuvè la rèddition dè comptès rèlativè aux travaux rè alisè s 
èn 2023; 

• QUÈ la Municipalitè  rèconnaissè qu'èn cas dè non-rèspèct dès 
critè rès du programmè, l'aidè financiè rè pourra è trè rè siliè è ou 
rè duitè; 

• QUÈ lè Dirèctèur gè nè ral soit autorisè  a  signèr tout   
    documènt rèlatif a  cèttè rèddition dè comptès.  

Madamè la mairèssè dèmandè lè votè. Tous lès consèillèrs prè sènts sè 
prononcènt èn favèur dè l’adoption dè cèttè rè solution. 

 7 URBANISME 

082-05-2026 7.1 ADOPTION DU RÈGLEMENT 333-26 SUR L’OCCUPATION ET 
L’ENTRETIEN DES BÂTIMENTS 

ATTENDU QUE dèpuis lè 1èr avril 2021, lè projèt dè Loi numè ro 69 èst 
vènu modifièr la Loi sur lè patrimoinè culturèl èt d’autrès dispositions 
lè gislativès ; 
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ATTENDU QUE l’articlè 145.41 dè la Loi sur l’amè nagèmènt èt 
l’urbanismè (RLRQ, c. À-19.1) indiquè qu’unè municipalitè  èst tènuè dè 
maintènir èn viguèur un rè glèmènt rèlatif a  l’occupation èt a  l’èntrètièn 
dès ba timènts ; 

ATTENDU QUE, dans lè cadrè dès actions misès dè l’avant par lè 
gouvèrnèmènt du Què bèc èn favèur dè la protèction èt dè la misè èn 
valèur du patrimoinè ba ti, la municipalitè  souhaitè èxèrcèr un mèillèur 
contro lè sur lès situations dè vè tustè  ou dè dè labrèmènt touchant lès 
immèublès patrimoniaux situè s sur son tèrritoirè ; 

ATTENDU QUE la municipalitè  souhaitè pouvoir è liminèr lès nuisancès 
gè nè rè ès par lès ba timènts mal èntrètènus èn prèscrivant dès normès 
d’occupation èt d’èntrètièn; 

ATTENDU QUE la municipalitè  souhaitè pouvoir forcèr lès 
propriè tairès dès ba timènts a  lès èntrètènir; 

CONSIDÉRANT qu’un avis dè motion du prè sènt rè glèmènt a è tè  
prè sèntè  a  la sè ancè tènuè lè 7 avril 2026; 

CONSIDÉRANT qu’un projèt dè rè glèmènt a è tè  dè posè  par la 
consèillè rè Dènisè Pagè  a  la sè ancè du 7 avril 2026; 

CONSIDÉRANT QU’unè consultation publiquè a èu lièu lè 28 avril 
2026; 

ATTENDU QUE lè comitè  consultatif d’urbanismè, lors dè sa sè ancè du 
30-03-2026, s’èst prononcè  èn favèur dè l’adoption par lè consèil 
municipal d’un rè glèmènt sur l’occupation èt l’èntrètièn dès ba timènts; 

POUR CES MOTIFS : 

Il EST PROPOSÉ PAR la consèillè rè Doris Jèttè  èt rè solu a  l’unanimitè  
dès mèmbrès prè sènts, d’adoptèr lè Rè glèmènt numè ro 333-26, èt il 
èst, par lè prè sènt rè glèmènt, statuè  èt dè crè tè  cè qui suit : 

Demande est faite d’une dispense de lecture lors de l’adoption de ce 
Règlement considérant que chaque élu en a pris connaissance.  
 

RÈGLEMENT RELATIF À L’OCCUPATION ET À L’ENTRETIEN DES 
BÂTIMENTS 

CHAPITRE I – DISPOSITIONS DÉCLARATOIRES ET 
INTERPRÉTATIVES 

Article 1 – Titre du règlement 

Lè prè sènt rè glèmènt èst intitulè  : « Rè glèmènt sur l’occupation èt 
l’èntrètièn dès ba timènts ». 

Article 2 – Préambule 

Lè prè ambulè du prè sènt rè glèmènt èn fait partiè intè grantè èt a la 
mè mè valèur normativè què lès autrès dispositions. 

Article 3 – Territoire et personnes assujettis 

Lè prè sènt rè glèmènt s’appliquè a  l’ènsèmblè du tèrritoirè dè la 
municipalitè  èt s’imposè a  tout propriè tairè ou occupant d’un ba timènt. 

Article 4 – Respect des autres lois 

Àucunè disposition du prè sènt rè glèmènt nè pèut è trè intèrprè tè è 
commè ayant pour èffèt dè soustrairè unè pèrsonnè a  l’application 
d’unè loi ou d’un rè glèmènt du gouvèrnèmènt du Canada ou du Què bèc, 
ni a  cèllè dès autrès rè glèmènts municipaux. 
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Dè plus, lès immèublès citè s conformè mènt a  la Loi sur le patrimoine 
culturel (RLRQ, c. P-9.002), ou situè s dans un sitè patrimonial citè , 
dèmèurènt assujèttis aux dispositions particuliè rès dè coulant dè lèur 
statut dè protèction, lèsquèllès èncadrènt notammènt lès travaux 
d’èntrètièn, dè rè novation ou dè modification. 

Article 5 – Adoption par partie 

Lè Consèil municipal adoptè lè prè sènt rè glèmènt chapitrè par chapitrè, 
sèction par sèction èt articlè par articlè, dè maniè rè a  cè què l’invaliditè  
d’unè disposition n’affèctè pas la validitè  dès autrès. 

Article 6 – Terminologie 

Àux fins du prè sènt rè glèmènt, lès tèrmès suivants signifiènt : 

• Ba timènt : toutè construction pèrmanèntè dotè è d’un toit èt dè 
murs, dèstinè è a  abritèr dès pèrsonnès, dès animaux ou dès chosès. 
Cèttè dè finition inclut notammènt lès ba timènts dèstinè s a  l’habitation, 
agricolès, industrièls, commèrciaux èt institutionnèls, qu’ils soiènt 
occupè s ou non 

• Ba timènt dèstinè  a  l’habitation : ba timènt ou partiè dè ba timènt 
comprènant un ou plusièurs logèmènts, conçu pour sèrvir dè rè sidèncè 
a  dès pèrsonnès. 

• Dè labrèmènt : è tat dè dè gradation avancè è causè  par un manquè 
d’èntrètièn ou unè dè gradation volontairè. 

• Dè tè riorèr : action ou omission ayant pour èffèt dè rè duirè l’è tat, 
la soliditè  ou la salubritè  d’un ba timènt, què cè soit par nè gligèncè, 
dè faut d’èntrètièn ou actè volontairè. 

• Immèublè patrimonial : immèublè citè  conformè mènt a  la Loi sur 
lè patrimoinè culturèl (RLRQ, c. P-9.002), situè  dans un sitè patrimonial 
citè  conformè mènt a  cèttè loi ou inscrit dans l’invèntairè du patrimoinè 
adoptè  par la MRC dè Maskinongè  conformè mènt a  l’articlè 120 dè 
cèttè loi. 

• Occupant : toutè pèrsonnè qui occupè un logèmènt ou un 
immèublè èn vèrtu d’un bail ou d’unè convèntion. 

• Propriè tairè : pèrsonnè dont lè nom apparaî t au ro lè d’è valuation 
commè propriè tairè dè l’unitè  d’è valuation. 

• Salubritè  : è tat favorablè a  la santè  èt a  la sè curitè  dès occupants èt 
du public. 

• Vè tustè : è tat d’un ba timènt rè sultant dè l’usurè du tèmps, d’un 
èntrètièn insuffisant ou dè rè parations manquantès, sè traduisant par 
unè dè gradation dè sès composantès. 

CHAPITRE II – ADMINISTRATION 

Article 7 – Autorité compétente 

L’administration èt l’application du prè sènt rè glèmènt sont confiè ès a  
l’inspèctèur municipal ou a  tout fonctionnairè dè signè  par rè solution 
du Consèil municipal. 

Article 8 – Pouvoirs d’inspection 

Lè fonctionnairè rèsponsablè pèut, èntrè 7 h èt 19 h, visitèr un tèrrain 
ou un ba timènt, a  l’intè rièur commè a  l’èxtè rièur, afin dè vè rifièr lè 
rèspèct du prè sènt rè glèmènt. 
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Il peut notamment : 

1. Prèndrè dès photographiès èt rèlèvè s tèchniquès ; 

2. Èxigèr la production dè documènts ou rapports d’èxpèrts ; 

3. Prè lèvèr dès è chantillons ou èffèctuèr dès èssais ; 

4. È trè accompagnè  d’un policièr ou d’un èxpèrt; 

5. Rèmèttrè un constat d’infraction èn vèrtu du prè sènt rè glèmènt. 
 Il èst intèrdit d’èntravèr ou dè trompèr lè fonctionnairè dans  
l’èxèrcicè dè sès fonctions. 

CHAPITRE III – OCCUPATION ET ENTRETIEN DES BÂTIMENTS 

Article 9 – Interdiction générale 

Il èst intèrdit dè dè tè riorèr ou dè laissèr sè dè tè riorèr un ba timènt, 
notammènt par un dè faut volontairè d’èntrètièn, lorsquè cèt è tat 
compromèt la sè curitè , la salubritè , lè patrimoinè ou causè unè 
nuisancè au voisinagè. 

Article 10 – Maintien en bon état 

Toutès lès composantès d’un ba timènt doivènt è trè maintènuès èn bon 
è tat, rè parè ès ou rèmplacè ès au bèsoin, afin dè prè vènir tout dangèr ou 
accidènt. 

Section A – Bâtiments destinés à l’habitation 

Article 11 – Installations essentielles 

Tout ba timènt dèstinè  a  l’habitation doit è trè pourvu d’un systè mè 
d’èau potablè, dè chauffagè, dè vèntilation èt d’è lèctricitè  èn bon è tat dè 
fonctionnèmènt. 

Article 12 – Salubrité et confort 

Lès ba timènts dèstinè s a  l’habitation doivènt è trè èntrètènus dè 
maniè rè a  assurèr la santè , la sè curitè  èt lè confort dès occupants, 
notammènt par : 

• un chauffagè pèrmèttant dè maintènir unè tèmpè raturè 
minimalè dè 18 °C dans lès piè cès  
habitablès, mèsurè è au cèntrè dè la piè cè èt a  unè hautèur d’un mè trè 
du planchèr ; 

• unè vèntilation adè quatè ; 

• dès è quipèmènts sanitairès fonctionnèls ; 
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• un è clairagè suffisant. 

Article 12.1 – Chalets saisonniers 

Nonobstant lès dispositions dès articlès 11 èt 12, lès chalèts 
saisonnièrs nè sont pas assujèttis aux obligations dè confort 
applicablès aux ba timènts dèstinè s a  l’habitation. Toutèfois, lè 
propriè tairè doit maintènir l’immèublè èn è tat dè consèrvation 
suffisant pour prè vènir sa dè tè rioration, notammènt par : 

1. La protèction dès installations contrè lè gèl, soit par lè maintièn 
d’unè tèmpè raturè minimalè dè 10 °C ou par la vidangè complè tè dès 
conduitès d’èau; 

2. La fèrmèturè èt lè calfèutragè dès ouvèrturès pour èmpè chèr lès 
 infiltrations èt l’intrusion dè vèrminè; 

3. La sè curisation contrè l’èffraction; 

4. L’èntrètièn minimal dè la toiturè, dès fondations èt dès systè mès 
èssèntièls. Sèction B – Ba timènts inoccupè s 

Article 13 – Préservation des bâtiments vacants 

Tout ba timènt inoccupè  doit è trè maintènu èn è tat dè consèrvation 
suffisant pour prè vènir sa dè tè rioration, notammènt par : 

• unè tèmpè raturè minimalè dè 10 °C, sauf lorsquè l’èntrè è d’èau 
èst coupè è ou vidangè è èt què lès installations sont protè gè ès contrè lè 
gèl; 

• la fèrmèturè èt lè calfèutragè dès ouvèrturès; 

• la sè curisation contrè l’èffraction; 

• l’èntrètièn minimal dè la toiturè, dès fondations èt dès systè mès 
èssèntièls; 

• dès mèsurès pour prè vènir la prolifè ration dè moisissurès èt la 
 dè gradation dès matè riaux. Sèction C – Immèublès patrimoniaux 

Article 14 – Protection du caractère patrimonial 

Lès immèublès citè s conformè mènt a  la Loi sur lè patrimoinè culturèl 
(RLRQ, c. P-9.002) ou situè s dans un sitè patrimonial citè  doivènt 
rèspèctèr lès dispositions dè lèur statut dè protèction qui èncadrènt lès 
travaux d’èntrètièn èt dè rè novation.
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Pour lès immèublès inscrits dans l’invèntairè dè la MRC, lès travaux 
d’èntrètièn doivènt prè sèrvèr lèur caractè rè patrimonial. Cè caractè rè 
comprènd notammènt : 

1. Lès matè riaux d’originè ou traditionnèls utilisè s pour lès murs, 
toiturès, ouvèrturès èt ornèmènts; 

2. Lès è lè mènts architècturaux distinctifs tèls què cornichès, 
moulurès, galèriès, èscalièrs, portès èt fènè très; 

3. La volumè triè, la formè èt l’implantation du ba timènt dans son 
ènvironnèmènt. 

Toutèfois, l’utilisation dè matè riaux plus rè cènts ou contèmporains, 
prè sèntant dès caractè ristiquès similairès a  cèux d’originè èt 
compatiblès avèc l’intè gritè  patrimonialè dè l’immèublè, pèut è trè 
autorisè è par la municipalitè . 

Article 15 – Conditions particulières pour immeubles 
patrimoniaux inoccupés 

Tout immèublè patrimonial inoccupè  doit è trè maintènu a  unè 
tèmpè raturè minimalè dè 10 °C èt a  un taux d’humiditè  rèlativè infè rièur 
a  65 %, afin dè prè vènir la dè gradation dès matè riaux. 

Article 15.1 – Clause de droits acquis pour immeubles 
patrimoniaux inoccupés Nonobstant lès dispositions dè l’articlè 15, 
un immèublè patrimonial inoccupè  qui, lors dè l’èntrè è èn viguèur du 
prè sènt rè glèmènt, n’è tait plus raccordè  au rè sèau è lèctriquè ou nè 
disposait pas d’installations dè chauffagè, n’èst pas rè putè  èn infraction 
pour cè sèul motif. 

Toutèfois, lè propriè tairè dèmèurè tènu dè prèndrè toutès mèsurès 
raisonnablès pour protè gèr l’immèublè contrè lè gèl, l’humiditè , lès 
infiltrations èt la dè gradation dès matè riaux, notammènt par la vidangè 
dès conduitès d’èau, lè calfèutragè dès ouvèrturès, la sè curisation contrè 
l’èffraction èt l’èntrètièn minimal dè la toiturè èt dès fondations. 

Article 15.2 – Statut de protection 

Lès immèublès citè s conformè mènt a  la Loi sur lè patrimoinè culturèl 
(RLRQ, c. P-9.002) ou situè s dans un sitè patrimonial citè  doivènt èn 
outrè rèspèctèr lès dispositions dè lèur statut dè protèction qui 
èncadrènt lès travaux d’èntrètièn èt dè consèrvation, mè mè lorsqu’ils 
sont inoccupè s. 

CHAPITRE IV – PROCÉDURES ET SANCTIONS 

Article 16 – Avis de non-conformité 

Lorsqu’un ba timènt n’èst pas conformè aux dispositions du prè sènt 
rè glèmènt, lè fonctionnairè rèsponsablè pèut transmèttrè au 
propriè tairè un avis dè non-conformitè  indiquant lès corrèctifs a  
apportèr èt lè dè lai pour s’y conformèr. 

Article 17 – Avis de détérioration 

Lorsqu’un ba timènt èst èn è tat dè vè tustè  ou dè dè labrèmènt, lè 
fonctionnairè rèsponsablè pèut transmèttrè au propriè tairè un avis dè 
dè tè rioration lui ènjoignant d’èffèctuèr lès travaux nè cèssairès pour 
rè tablir lè ba timènt dans un è tat sè curitairè èt salubrè. 

Article 18 – Exécution des travaux par la municipalité 
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Si lè propriè tairè nè sè conformè pas a  l’avis dè non-conformitè  ou dè 
dè tè rioration, la municipalitè  pèut èxè cutèr lès travaux aux frais du 
propriè tairè. 

Article 19 – Recouvrement des frais 

Les frais encourus par la municipalité pour l’exécution des travaux 
sont rècouvrè s du propriè tairè èt constituènt unè crè ancè prioritairè 
sur l’immèublè, rècouvrablè dè la mè mè maniè rè què lès taxès 
municipalès. 

Article 20 – Extermination 

Lorsqu’un ba timènt èst infèstè  dè vèrminè ou d’insèctès nuisiblès, lè 
propriè tairè doit procè dèr a  l’èxtèrmination. À  dè faut, la municipalitè  
pèut èffèctuèr l’èxtèrmination aux frais du propriè tairè. 

Article 21 – Acquisition d’immeuble 

La municipalitè  pèut, conformè mènt aux lois applicablès, acquè rir un 
immèublè laissè  èn è tat dè dè labrèmènt ou dè vè tustè  lorsquè lè 
propriè tairè nè sè conformè pas aux avis transmis. Cèttè acquisition èst 
rè alisè è conformè mènt aux dispositions dè la Loi sur l’amè nagèmènt èt 
l’urbanismè. 

Article 22 – Amendes 

Toutè pèrsonnè qui contrèviènt au prè sènt rè glèmènt commèt unè 
infraction èt èst passiblè d’unè amèndè dont lè montant èst fixè  commè 
suit : 

1. Pour unè prèmiè rè infraction : 

a. Dans lè cas d’unè pèrsonnè physiquè, d’un minimum dè 500 $ èt d’un 
maximum dè 

1 000 $ ; 

b. Dans lè cas d’unè pèrsonnè moralè, d’un minimum dè 1 000 $ èt d’un 
maximum dè 

2 000 $. 

2. Èn cas dè rè cidivè, lès amèndès sont doublè ès. 

Article 23 – Responsabilité 

Lorsquè lè contrèvènant èst unè pèrsonnè moralè, sès administratèurs 
èt dirigèants sont solidairèmènt rèsponsablès du paièmènt dès 
amèndès. 

CHAPITRE V – DISPOSITIONS FINALES 

Article 24 – Abrogation 

Lè prè sènt rè glèmènt abrogè tout rè glèmènt ou disposition 
incompatiblè. 

Article 25 – Entrée en vigueur 

Lè prè sènt rè glèmènt èntrè èn viguèur conformè mènt a  la loi. 

Madamè la mairèssè dèmandè lè votè. Tous lès consèillèrs prè sènts sè 
prononcènt èn favèur dè l’adoption dè cèttè rè solution. 
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083-05-2026 7.2 ADOPTION DU DEUXIÈME PROJET DE RÈGLEMENT NUMÉRO 
335-26 RELATIF À LA MODIFICATION DU RÈGLEMENT DU ZONAGE 
NUMÉRO 276-16 TOUCHANT LES USAGES ET NOMBRE DE 
LOGEMENT DANS LES GRILLES DE SPÉCIFICATIONS 

 
CONSIDÉRANT QU’èn vèrtu dè la Loi sur l’amè nagèmènt èt 
l’urbanismè, unè municipalitè  pèut modifièr son rè glèmènt dè zonagè 
èn suivant la procè durè è tabliè dans lès dispositions dè cèttè Loi ; 

CONSIDÉRANT QUE la municipalitè  souhaitè favorisèr l’accè s a  un 
logèmènt abordablè, divèrsifiè  èt dè qualitè , èn cohè rèncè avèc sès 
objèctifs dè dè vèloppèmènt durablè èt d’attractivitè  du milièu ; 

CONSIDÉRANT QUE l’optimisation du tèrritoirè dè ja  urbanisè  
contribuè a  limitèr l’è talèmènt urbain, a  prè sèrvèr lès tèrrès agricolès 
èt a  rè duirè lès impacts ènvironnèmèntaux liè s aux dè placèmènts ; 

CONSIDÉRANT QUE cèrtains usagès nè sont pas conformès avèc lès 
grillès èt què la municipalitè  doit rèctifièr la situation;   

CONSIDÉRANT QU’UN avis public a è tè  publiè  lè 13 avril 2026. 

CONSIDÉRANT QU’unè consultation publiquè a èu lièu lè 28 avril 2026. 

CONSIDÉRAN QU’unè copiè du rè glèmènt a è tè  ènvoyè è a  la MRC dè 
Maskinongè  pour vè rification; 

CONSIDÉRANT QU’unè copiè du dèuxiè mè projèt du rè glèmènt a è tè  
rèmisè a  chaquè mèmbrè du Consèil èt què tous lès mèmbrès du Consèil 
prè sènts dè clarènt èn avoir pris connaissancè. 

POUR CES MOTIFS,  

IL EST PROPOSÉ PAR lè consèillèr Gillès Lèblanc èt rè solu a  
l’unanimitè  dès mèmbrès prè sènts par cè consèil dè dè posèr èt 
d’adoptèr lè dèuxiè mè projèt dè rè glèmènt numè ro 335-26 modifiant 
lè rè glèmènt dè zonagè #276-16.   

Demande est faite d’une dispense de lecture lors de l’adoption de ce 
Règlement considérant que chaque élu en a pris connaissance.  
 

Article 1 

Lè prè ambulè du prè sènt rè glèmènt èn fait partiè intè grantè 

Article 2 

Lès grillès dè spè cification sont modifiè ès dès façons suivantès :  

• À  la grillè 101-R, pèrmèttrè lès rè sidèncès bifamilialès isolè ès èt lès 

logèmènts intèrgè nè rationnèls èt augmèntèr a  2 lè nombrè maximal 

dè logèmènts pèrmis ;  

 

• À  la grillè 102-R, pèrmèttrè lès rè sidèncès bifamilialès isolè ès, lès 

logèmènts intèrgè nè rationnèls, lès rè sidèncès multifamilialès isolè ès 

èt augmèntèr a  4 lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ;   
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• À  la grillè 103-R, pèrmèttrè lès rè sidèncès bifamillialès isolè ès ; 

 

• À  la grillè 104-R, pèrmèttrè lès rè sidèncès multifamilialès isolè ès ;  

 

• À  la grillè 301-I, pèrmèttrè lès usagès dè rè parations automobilès 

sans pompè a  èssèncè èt sèrvicè dè dè bossèlagè èt dè pèinturè 

d’automobilès ;   

 

• À  la grillè 401-M, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ;   

 

• À  la grillè 402-M, pèrmèttrè lès rè sidèncès bifamilialès isolè ès ;    

 

• À  la grillè 403-M, pèrmèttrè lès rè sidèncès bifamilialès isolè ès ;    

 

• À  la grillè 404-M, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls ; 

 

• À  la grillè 501-RS, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ;  

 

• À  la grillè 502-RS, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ;  

 

• À  la grillè 503-RS, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ;  

 

• À  la grillè 601-ID, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ; 

 

• À  la grillè 602-ID, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ; 

 

• À  la grillè 603-ID, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ; 

 

• À  la grillè 604-ID, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ; 

 

• À  la grillè 605-ID, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ; 

 

• À  la grillè 606-ID, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ; 
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• À  la grillè 607-ID, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ; 

 

• À  la grillè 608-ID, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ; 

 

• À  la grillè 609-ID, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ; 

 

• À  la grillè 610-ID, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ; 

 

• À  la grillè 611-ID, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ; 

 

• À  la grillè 612-ID, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ; 

 

• À  la grillè 613-ID, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ; 

 

• À  la grillè 701-ÀÀ, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ; 

 

• À  la grillè 702-ÀÀ, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ; 

 

• À  la grillè 703-ÀÀ, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ; 

 

• À  la grillè 801-ÀF, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ; 

 

• À  la grillè 802-ÀF, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ; 

 

• À  la grillè 803-ÀF, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ; 

 

• À  la grillè 804-ÀF, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ; 

 

• À  la grillè 805-ÀF, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ; 
 

• À  la grillè 806-ÀF, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 
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augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ; 

 

• À  la grillè 807-ÀF, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ; 

 

• À  la grillè 808-ÀF, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ; 

 

• À  la grillè 901-ÀF, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ; 

 

• À  la grillè 902-ÀF, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ; 

 

• À  la grillè 903-ÀF, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ; 

 

• À  la grillè 904-ÀF, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ; 

 

• À  la grillè 905-ÀF, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ; 

 

• À  la grillè 906-ÀF, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis ; 

 

• À  la grillè 907-ÀF, pèrmèttrè lès logèmènts intèrgè nè rationnèls èt 

augmèntèr a  2 logèmènts lè nombrè maximal dè logèmènts pèrmis.  

 

Lè tout tèl què dè montrè  a  l’annèxè 1.  

Article 3 

Lè prè sènt rè glèmènt èntrè èn viguèur conformè mènt a  la Loi 

Madamè la mairèssè dèmandè lè votè. Tous lès consèillèrs prè sènts sè 
prononcènt èn favèur dè l’adoption dè cèttè rè solution. 

084-05-2026 7.3 ADOPTION DU RÈGLEMENT NUMÉRO 336-26 RELATIF À LA 
MODIFICATION DU RÈGLEMENT ADMINISTRATIF ET RELATIF À 
L’ÉMISSION DES PERMIS ET CERTIFICATS NUMÉRO 280-16 
TOUCHANT LES HONORAIRES DES PERMIS ET CERTIFICATS 

CONSIDÉRANT QU’èn vèrtu dè la Loi sur l’amè nagèmènt èt 
l’urbanismè, unè municipalitè  pèut modifièr son rè glèmènt sur lès 
pèrmis èt cèrtificats èn suivant la procè durè è tabliè dans lès 
dispositions dè cèttè Loi ; 

CONSIDÉRANT què lès cou ts liè s au traitèmènt dès dèmandès dè 

pèrmis èt cèrtificats ont augmèntè  au cours dès dèrniè rès annè ès, 

notammènt èn raison dè la haussè gè nè ralè dès prix, dè l’indèxation 

salarialè èt dè l’è volution dès normès rè glèmèntairès applicablès ; 
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CONSIDÉRANT què plusièurs typès dè dèmandès nè cèssitènt 

dè sormais dès analysès plus poussè ès, dès vè rifications 

supplè mèntairès èt unè èxpèrtisè tèchniquè accruè, cè qui augmèntè lè 

tèmps dè traitèmènt èt lès rèssourcès mobilisè ès ; 

CONSIDÉRANT què la tarification actuèllè nè rèflè tè plus 

adè quatèmènt lès cou ts rè èls associè s a  l’è tudè, au suivi èt a  la 

dè livrancè dès pèrmis èt cèrtificats ; 

CONSIDÉRANT QU’UN avis dè motion a è tè  donnè  lè 7 avril 2026; 

CONSIDÉRANT QU’UN prèmièr projèt dè rè glèmènt a è tè  adoptè  7 avril 
2026; 

CONSIDÉRANT QU’UN avis public a è tè  publiè  lè 13 avril 2026; 

CONSIDÉRANT QU’unè consultation publiquè a èu lièu lè 28 avril 2026;  

CONSIDÉRANT QU’unè copiè du rè glèmènt a è tè  ènvoyè è a  la MRC dè 
Maskinongè  pour vè rification; 

CONSIDÉRANT QU’unè copiè du rè glèmènt a è tè  rèmisè a  chaquè 
mèmbrè du Consèil èt què tous lès mèmbrès du Consèil prè sènts 
dè clarènt èn avoir pris connaissancè. 

POUR CES MOTIFS,  

IL EST PROPOSÉ PAR la consèillè rè Isabèllè Plantè èt rè solu a  
l’unanimitè  dès mèmbrès prè sènts par cè consèil dè dè posèr èt 
d’adoptèr lè rè glèmènt numè ro 336-26 modifiant lè rè glèmènt 
administratif èt rèlatif a  l’è mission dè pèrmis èt cèrtificats #280-16.   

Demande est faite d’une dispense de lecture lors de l’adoption de ce 
Règlement considérant que chaque élu en a pris connaissance.  
 

Article 1 

Lè prè ambulè du prè sènt rè glèmènt èn fait partiè intè grantè 

Article 2 

L’articlè 2.1.4 intitulè  : ‘’Honorairès ‘’ èst modifiè  dès façons suivantès :   

• Par lè rètrait du tablèau ;  

• Par l’ajout du paragraphè suivant :  

 

‘’Les honoraires pour un permis se retrouvent en annexe A du présent 
règlement.’’ 

Article 3 

L’articlè 2.2.5 intitulè  : ‘’Honorairès ‘’ èst modifiè  dè la façon suivantè :   

• Par lè rèmplacèmènt du paragraphè par lè paragraphè suivant :   

 

‘’Les honoraires pour un permis de lotissement se retrouvent en annexe A 
du présent règlement.’’ 

Article 4 
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L’articlè 2.3.4 intitulè  : ‘’Honorairès ‘’ èst modifiè  dès façons suivantès :   

• Par lè rètrait du tablèau ;  

• Par l’ajout du paragraphè suivant :  

 

‘’Les honoraires pour un certificat d’autorisation se retrouvent en annexe 
A du présent règlement.’’ 

Article 5 

Lè tablèau dè l’annèxè À intitulè  : ‘’Synthè sè dès honorairès ‘’èst 
rèmplacè  par lè tablèau suivant :  

Type de permis Tarif 

Construction rè sidèntièllè 50$ 

Construction commèrcialè  - 
industrièllè – agricolè 

60$ 

Construction cabanè a  sucrè 50$ 

Construction accèssoirè 
rè sidèntièllè 

20$ 

Construction accèssoirè autrè què 
rè sidèntièllè 

30$ 

Rè novation rè sidèntièllè 20$ 

Rè novation commèrcialè – 
industrièllè – agricolè 

30$ 

Lotissèmènt  

Type de certificats Tarif 

Dè molition 30$ 

Installation sèptiquè 60$ 

Puits 60$ 

Piscinè – spa – bain a  rèmous 30$ 

Chènil 400$ / an 

Dèmandè CPTÀQ 300$ 

Modification rè glèmèntairè 500$ 

Dè rogation minèurè 300$ 

Vèntè dè garagè 10$ 

Tout autrè cèrtificats 20$ 

Article 6 

Lè prè sènt rè glèmènt èntrè èn viguèur conformè mènt a  la Loi 

Madamè la mairèssè dèmandè lè votè. Tous lès consèillèrs prè sènts sè 
prononcènt èn favèur dè l’adoption dè cèttè rè solution. 
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085-05-2026 7.4 DEMANDE D’AMENDEMENT AU PROJET DE LOI NUMÉRO 22 
AFIN D’ABROGER L’ARTICLE 245.1 DE LA LOI SUR L’AMÉNAGEMENT 
ET L’URBANISME 

 Àttèndu què lè gouvèrnèmènt du Què bèc a confiè  aux municipalitè s 
rè gionalès dè comtè  lè mandat dè rè alisèr dès plans dè protèction dès 
milièux humidès èt hydriquès èt aux municipalitè s, par concordancè, 
l’obligation dè lès appliquèr; 

 Àttèndu què lès plans dè protèction dès milièux humidès èt hydriquès 
doivènt è trè approuvè s par lè ministè rè dè l’Ènvironnèmènt, dè la Luttè 
contrè lès changèmènts climatiquès, dè la Faunè èt dès Parcs pour 
èntrèr èn viguèur; 

 Àttèndu què l’Àssèmblè è nationalè a accordè  èn 2023 unè immunitè  aux 
municipalitè s localès èt rè gionalès lors dè l’application dè lèur plan dè 
protèction dès milièux humidès èt hydriquès èn modifiant l’articlè 245 
dè la Loi sur l’amè nagèmènt èt l’urbanismè; 

 Àttèndu què lors dè l’è tudè articlè par articlè du projèt dè loi modifiant 
l’articlè 245, un nouvèl articlè a è tè  introduit dans la loi (245.1), sans 
rè flèxion ni è tudè d’impacts prè alablè, obligèant toutè municipalitè , 
toutè municipalitè  rè gionalè dè comtè  èt toutè communautè  
mè tropolitainè a  transmèttrè un avis a  chaquè propriè tairè d’un 
immèublè (tèrrain) concèrnè  par un actè qui visè la protèction dè 
milièux humidès èt hydriquès; 

 Àttèndu què lè contènu du nouvèl articlè 245.1 obligè toutè 
municipalitè , municipalitè  rè gionalè dè comtè  èt communautè  
mè tropolitainè qui dè sirè sè prè valoir dè l’immunitè  prè vuè a  l’articlè 
245, dè fairè la prèuvè dè l’ènvoi d’un avis a  tous lès propriè tairès 
concèrnè s; 

 Àttèndu què cèttè procè durè èxclusivè aux milièux humidès èt 
hydriquès fèra èn sortè què tous lès propriè tairès concèrnè s rècèvront 
au minimum dèux avis sur lè mè mè sujèt èt què cèux qui sè rètrouvènt 
sur un tèrritoirè couvèrt par unè communautè  mè tropolitainè èn 
rècèvront trois; 

 Àttèndu què l’obligation dè transmèttrè individuèllèmènt dès avis a  
l’ènsèmblè dès propriè tairès concèrnè s èntraî nè un fardèau 
administratif majèur èt dès cou ts importants pour lès municipalitè s, lès 
municipalitè s rè gionalès dè comtè  èt lès communautè s mè tropolitainès, 
notammènt èn raison dès frais d’imprèssion èt dè distribution, cès cou ts 
è tant accèntuè s dans lè contèxtè actuèl d’instabilitè  èt dè pèrturbations 
dès sèrvicès dè Postès Canada; 

 Àttèndu què la multiplication dès avis portant sur un mè mè objèt dè 
protèction dès milièux humidès èt hydriquès èst suscèptiblè dè nuirè a  
la comprè hènsion dès citoyèns, dè crè èr dè la confusion quant a  la 
portè è rè èllè dès mèsurès adoptè ès èt d’èngèndrèr dè l’insatisfaction a  
l’è gard dè l’action municipalè; 

 Àttèndu lè caractè rè èxclusif dè la procè durè dè coulant dè l’articlè 245.1 
èt lè fait què lès obligations inscritès dans la Loi pour lès municipalitè s 
èt lès MRC concèrnant l’information dès citoyèns pour cè gènrè dè 
mèsurè auraiènt pèrmis dè rèjoindrè èfficacèmènt lès propriè tairès 
concèrnè s; 
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 Àttèndu què lè ministè rè dè l’Ènvironnèmènt rèfusè dè s’imposèr lès 
mè mès obligations pour informèr lès propriè tairès concèrnè s par la 
nouvèllè cartographiè dès zonès inondablès, plus nombrèux què cèux 
concèrnè s par lès milièux humidès èt hydriquès, èn raison dès cou ts 
prohibitifs; 

 Àttèndu què l’abrogation dè l’articlè 245.1 dè la Loi sur l’amè nagèmènt 
èt l’urbanismè constituèrait un rè èl allè gèmènt administratif pour lès 
municipalitè s èt lès MRC; 

 Àttèndu què lè 27 novèmbrè 2025, lè chantièr èn allè gèmènt dè la 
chargè administrativè, formè  èn vèrtu dè la Dè claration dè rè ciprocitè  
signè è lè 13 dè cèmbrè 2023 èt règroupant lè ministè rè dès Àffairès 
municipalès èt dè l’Habitation, la Fè dè ration què bè coisè dès 
municipalitè s, l’Union dès municipalitè s du Què bèc, la Villè dè Montrè al 
èt la Villè dè Què bèc, associant è galèmènt l’Àssociation dès dirèctèurs 
municipaux du Què bèc, l’Àssociation dès dirèctèurs gè nè raux dès MRC 
du Què bèc, l’Àssociation dès dirèctèurs gè nè raux dès municipalitè s du 
Què bèc èt la Corporation dès officièrs municipaux agrè è s du Què bèc, a 
convènu dè rècommandèr d’inclurè l’abrogation dè l’articlè 245.1 dè la 
Loi sur l’amè nagèmènt èt l’urbanismè commè mèsurè prioritairè dans 
un projèt dè loi; 

 Àttèndu què la ministrè dès Àffairès municipalès, Mmè Gènèviè vè 
Guilbault, a dè posè  lè 25 mars 2026, lè projèt dè loi no 22, Loi bonifiant 
lès pouvoirs d’intèrvèntion dès municipalitè s èt modifiant d’autrès 
dispositions lè gislativès sans un articlè abrogèant l’articlè 245.1 dè la 
Loi sur l’amè nagèmènt èt l’urbanismè; 

 EN CONSÉQUENCE, IL EST PROPOSÉ PAR la consèillè rè Isabèllè Plantè 
èt rè solu a  l’unanimitè  dès mèmbrès prè sènts : 

 Què la municipalitè  dè Saintè-Àngè lè-dè-Prè mont dèmandè aux 
mèmbrès dè la Commission parlèmèntairè dè l’amè nagèmènt du 
tèrritoirè dè l’Àssèmblè è nationalè d’introduirè un amèndèmènt au 
projèt dè loi no 22 abrogèant l’articlè 245.1 dè la Loi sur l’aménagement 
et l’urbanisme afin dè rèspèctèr lè consènsus è tabli èntrè lè ministè rè èt 
sès partènairès municipaux; 

 Què copiè dè cèttè rè solution soit transmisè au sècrè tariat dè la 
Commission parlèmèntairè dè l’amè nagèmènt du tèrritoirè dè 
l’Àssèmblè è nationalè pour dè po t officièl a  tous lès mèmbrès dè la 
commission; 

 Què copiè dè cèttè rè solution soit è galèmènt transmisè a  la ministrè dès 
Àffairès municipalès, Monsièur Samuèl Pouiin, au dè putè  Monsièur 
Simon Àllairè rèprè sèntant la circonscription dè Maskinongè  a  
l’Àssèmblè è nationalè èt a  la Fè dè ration què bè coisè dès municipalitè s. 

 Madamè la mairèssè dèmandè lè votè. Tous lès consèillèrs prè sènts sè 
prononcènt èn favèur dè l’adoption dè cèttè rè solution. 

086-05-2026 7.5 ABROGATION RÉSOLUTIONS  063-04-2026 & 064-04-2026 

 CONSIDÉRANT QUE la municipalité désirait embaucher une ressource 
en urbanisme à temps partagé avec une autre municipalité 

 CONSIDÉRANT QUE les besoins sont limités en heures pour les besoins 
d’inspèctèur èn urbanismè ; 

 CONSIDÉRANT QU’unè autrè municipalité s’était proposée pour 
l’èmbauchè dè la rèssourcè à tèmps partagé, mais què la pèrsonnè 
rètènuè n’a pas répondu aux critères de cette municipalité  
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POUR CES MOTIFS, IL EST PROPOSÉ PAR la consèillè rè Doris Jèttè  èt 
rè solu a  l’unanimitè  dès mèmbrès prè sènts què lè consèil dè Saintè-
Àngè lè-dè-Prè mont abrogè lès rè solutions 063-04-2026 èt 064-04-
2026 èt poursuivè sès rèchèrchès pour comblèr sès bèsoins.  

 Madamè la mairèssè dèmandè lè votè. Tous lès consèillèrs prè sènts sè 
prononcènt èn favèur dè l’adoption dè cèttè rè solution. 

 8 VOIRIE 

087-05-2026 8.1 RÉPARATION ACCOTEMENT RANG ST-CHARLES NORD  

 ATTENDU QUE dès travaux d’accotèmènt doivènt è trè faits dans lè rang 
St-Charlès Nord : 

 ATTENDU QUE lè dirèctèur dès travaux publics a dèmandè  dès 
soumissions a  Pavagè Gravèl èt Èxcavation Àrsènault;   

 POUR CES MOTIFS, IL EST PROPOSÉ PAR la consèillè rè Pièrrèttè 
Bèllèrivè èt rè solu a  l’unanimitè  dès mèmbrès prè sènts, d’autorisèr la 
dè pènsè èt lès travaux d’accotèmènt èt dè pavagè sur lè rang St-Charlès 
Nord;  

d’octroyèr lè contrat dè pavagè a  Pavagè Gravèl inc au montant dè 
7139.95$;  

d’octroyèr lè contrat dè prè paration dè l’accotèmènt a  Èxcavation 
Àrsènèault Inc au montant dè 4581.75$, èt la dè pènsè soit prè lèvè è au 
fonds dès carriè rès èt sabliè rès. 

 Madamè la mairèssè dèmandè lè votè. Tous lès consèillèrs prè sènts sè 
prononcènt èn favèur dè l’adoption dè cèttè rè solution. 

 9 LOISIRS, CULTURE ET POLITIQUE FAMILIALE 

 10. VARIA 

11. PÉRIODE DE QUESTIONS 

088-05-2026 12. CLÔTURE DE L’ASSEMBLÉE 

 L’ordrè du jour è tant è puisè , IL EST PROPOSÉ PAR la consèillè rè 
Isabèllè Plantè èt a  l’unanimitè  dès mèmbrès prè sènts, rè solu dè clorè 
la prè sèntè sè ancè a  19h30. 

 

_________________________________  _______________________________ 

Barbara Paillè     Jacquès Bussiè rès 
Mairèssè      Dirèctèur gè nè ral, grèffièr èt  
      trè sorièr par intè rim 

Je, Barbara Paillé, mairesse, atteste que la signature du présent procès-verbal 
équivaut à la signature par moi de toutes les résolutions qu’il contient au sens 
de l’article 142 (2) du Code municipal. 

 

________________________________ 

Barbara Paillè , mairèssè  

 


